
EN
Safety notes ⚠ WARNING Life and accident risk for toddlers 
and kids! To avoid danger of suffocation, keep packing 
materials away from babies and children. Risk of suffocation 
due to packing material. Small parts can be swallowed! 
Children often underestimate the dangers! Always keep 
children away from the product! The product is not a toy! 
Attention ⚠ CAUTION Risk of burns! The baking set becomes 
hot in use! Always use suitable protection gloves to avoid 
burns! · Never cut directly on the baking trays! · Do not place 
in microwave. · Always let the baking set cool off before 
storing it away!

DE
Sicherheitsanweisungen ⚠ WARNUNGLebens- und 
Unfallrisiko für Kleinkinder und Kinder!Um Erstickungsgefahr 
zu vermeiden, halte Verpackungsmaterial von Babys und 
Kindern fern.Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial.
Kleine Teile können verschluckt werden!Kinder 
unterschätzen oft die Gefahren!Halte Kinder immer von 
dem Produkt fern!Das Produkt ist kein Spielzeug!Achtung 
⚠ VORSICHTVerbrennungsgefahr!Das Backset wird 
bei der Benutzung heiß! Verwende immer geeignete 
Schutzhandschuhe, um Verbrennungen zu vermeiden! · 
Schneide niemals direkt auf den Backblechen! · Nicht in die 
Mikrowelle stellen. · Lass das Backset immer abkühlen, bevor 
du es wegpackst!

FR
Consignes de sécurité ⚠ AVERTISSEMENT Risque de mort 
et d'accident pour les enfants en bas âge ! Pour éviter tout 
risque d'étouffement, tenez les matériaux d'emballage à 
l'écart des bébés et des enfants. Risque d'étouffement dû 
au matériau d'emballage. Les petites pièces peuvent être 
avalées ! Les enfants sous-estiment souvent les dangers ! 
Tenez toujours les enfants à l'écart du produit ! Le produit 
n'est pas un jouet ! Attention ⚠ CAUTION Risque de brûlures 
! Le kit de cuisson devient chaud en cours d'utilisation ! 
Utilisez toujours des gants de protection appropriés pour 
éviter les brûlures ! · Ne coupez jamais directement sur les 
plaques de cuisson ! · Ne pas mettre au micro-ondes. · Laissez 
toujours refroidir le kit de cuisson avant de le ranger !

NL
Veiligheidsinformatie ⚠ WAARSCHUWINGLevensgevaar 
en gevaar op ongelukken voor peuters en kinderen!Om 
verstikkingsgevaar te vermijden, moet verpakkingsmateriaal 
uit de buurt worden gehouden van baby's en kinderen.
Verstikkingsgevaar wegens verpakkingsmateriaal.Kleine 
onderdelen kunnen worden ingeslikt!Kinderen onderschatten 
vaak de gevaren!Houd kinderen altijd uit de buurt van het 
product!Dit product is geen speelgoed!Let op ⚠ PAS OPRisico 
op brandwonden!De bakset wordt heet tijdens gebruik! 
Gebruik altijd geschikte beschermende handschoenen om 
brandwonden te vermijden!· Snijd nooit op de bakplaten!· 
Niet in de magnetron gebruiken.· Laat de bakset altijd 
afkoelen voordat je hem opbergt!

ES
Notas de seguridad ⚠ ADVERTENCIA¡Riesgo de muerte y de 
accidente para bebés y niños!Para evitar el peligro de asfixia, 
mantenga los materiales de embalaje fuera del alcance 
de bebés y niños.Riesgo de asfixia debido al material de 
embalaje. ¡Las piezas pequeñas pueden ser ingeridas!¡Los 
niños a menudo subestiman los peligros! ¡Mantenga siempre 
a los niños alejados del producto!¡El producto no es un 
juguete!Atención ⚠ PRECAUCIÓN¡Riesgo de quemaduras!¡El 
juego de repostería se calienta durante el uso! ¡Utilice 
siempre guantes de protección adecuados para evitar 
quemaduras!· ¡Nunca corte directamente sobre las bandejas 
de repostería!· No meter en el microondas.· ¡Deje siempre 
que el juego de repostería se enfríe antes de guardarlo!

IT
Note di sicurezza ⚠ ATTENZIONERischio di vita e di incidenti 
per bambini e ragazzi!Per evitare il pericolo di soffocamento, 
tenere i materiali di imballaggio lontano dalla portata di 
neonati e bambini.Pericolo di soffocamento a causa del 
materiale di imballaggio.Piccole parti possono essere 
ingerite!I bambini spesso sottovalutano i pericoli!Tenere 
sempre i bambini lontani dal prodotto!Il prodotto non è un 
giocattolo!Attenzione ⚠ ATTENZIONEPericolo di ustioni!Il 
set da forno diventa caldo durante l'uso! Utilizzare sempre 
guanti protettivi idonei per evitare ustioni!· Non tagliare 
mai direttamente sulle teglie!· Non mettere nel microonde.· 
Lasciare sempre raffreddare il set da forno prima di riporlo!

PL
Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa ⚠ OSTRZEŻENIE Ryzyko 
śmierci i wypadków dla niemowląt i dzieci! Aby uniknąć 
niebezpieczeństwa uduszenia, materiały opakowaniowe 
należy przechowywać poza zasięgiem niemowląt i dzieci. 
Niebezpieczeństwo uduszenia materiałem opakowaniowym. 
Małe części mogą zostać połknięte! Dzieci często ignorują 
zagrożenia! Zawsze trzymaj dzieci z dala od produktu! Produkt 
nie jest zabawką! Ostrzeżenie ⚠ UWAGA Ryzyko poparzenia! 
Zestaw do pieczenia nagrzewa się podczas użytkowania! 
Aby uniknąć oparzeń, zawsze używaj odpowiednich rękawic 
ochronnych! · Nigdy nie krój bezpośrednio na blachach 
do ciasta! · Nie wkładaj do kuchenki mikrofalowej. · Przed 
przechowywaniem zawsze poczekaj, aż zestaw do pieczenia 
ostygnie!

CZ
Bezpečnostní pokyny ⚠ VAROVÁNÍ Riziko ohrožení života a 
úrazu pro batolata a děti! Abyste zabránili nebezpečí udušení, 
ukládejte obalové materiály mimo dosah kojenců a dětí. 
Nebezpečí udušení v důsledku obalového materiálu. Malé 
části mohou být spolknuty! Děti často podceňují nebezpečí! 
Vždy udržujte děti mimo dosah výrobku! Výrobek není hračka! 
Pozor ⚠ POZOR Nebezpečí popálení! Peÿicí souprava se pŀi 
používání zahŀívá! Vždy používejte vhodné ochranné rukavice, 
abyste předešli popáleninám! . Nikdy nekrájejte přímo na 
plechách na pečení! . Nevkládejte do mikrovlnné trouby. . 
Před uložením pečicí soupravu vždy nechte vychladnout!

DK
Sikkerhedsanvisninger ⚠ ADVARSELRisiko for død og 
ulykke for småbørn og børn!For at undgå fare for kvælning 
skal emballagematerialer holdes væk fra babyer og børn.
Kvælningsfare på grund af emballagemateriale.Små dele 
kan sluges!Børn undervurderer ofte farerne!Hold altid børn 
væk fra produktet!Produktet er ikke et legetøj!Bemærk ⚠ 
FORSIGTIGRisiko for skoldning!Bagesættet bliver varmt under 
brug! Brug altid passende beskyttelseshandsker for at undgå 
forbrændinger!· Skær aldrig direkte på bagepladerne!· Må 
ikke placeres i mikrobølgeovn.· Lad altid bagesættet køle af, 
før det opbevares!

PT
Notas de segurança ⚠ AVISO Risco de vida e de acidente para 
bebés e crianças! Para evitar o perigo de asfixia, mantenha 
os materiais de embalagem afastados de bebés e crianças. 
Risco de asfixia devido ao material de embalagem. As peças 
pequenas podem ser engolidas! As crianças subestimam 
frequentemente os perigos! Mantenha sempre as crianças 
afastadas do produto! O produto não é um brinquedo! 
Atenção ⚠ CUIDADO Perigo de queimaduras! O conjunto de 
panificação fica quente durante a utilização! Utilize sempre 
luvas de proteção adequadas para evitar queimaduras! - 
Nunca corte diretamente nos tabuleiros de panificação! - 
Não coloque no micro-ondas. - Deixe sempre o conjunto de 
panificação arrefecer antes de o guardar!

HU
Biztonsági megjegyzések ⚠ FIGYELMEZTETÉSÉlet- 
és balesetveszély csecsemők és gyerekek számára!A 
fulladásveszély elkerülése érdekében tartsa távol a 
csomagolóanyagokat csecsemőktől és gyermekektől.
Fulladásveszély a csomagolóanyag miatt.Az apró alkatrészek 
lenyelhetők!A gyerekek gyakran alábecsülik a veszélyeket!A 
gyermekeket mindig tartsa távol a terméktől!A termék 
nem játék!Figyelem ⚠ VIGYÁZATÉgési sérülés veszélye!A 
sütőkészlet használat közben felforrósodik! Mindig használjon 
megfelelő védőkesztyűt az égési sérülések elkerülése 
érdekében!· Soha ne vágjon közvetlenül a tepsire!· Ne tegye 
mikrohullámú sütőbe.· Mindig hagyja kihűlni a sütőkészletet, 
mielőtt elrakná!

NO
Sikkerhetsanvisninger ⚠ADVARSELLivsfare og ulykkesrisiko 
for småbarn og barn!For å unngå fare for kvelning, hold 
emballasjen unna babyer og barn. Fare for kvelning på 
grunn av emballasjemateriale. Små deler kan svelges! 
Barn undervurderer ofte farene!Hold alltid barn unna 
produktet! Produktet er ikke en leke!OBS ⚠FORSIKTIG Fare 
for forbrenninger! Stekesettet blir varmt i bruk! Bruk alltid 
egnede vernehansker for å unngå brannskader!· Skjær aldri 
direkte på stekebrettene! · Ikke plasser i mikrobølgeovn.· La 
alltid bakesettet avkjøles før du setter det bort!

RO
Indicații de siguranță ⚠ AVERTISMENT Pericol vital și risc de 
accidentare pentru copii mici și copii! Pentru a evita pericolul 
de sufocare, păstrați materialele de ambalare departe de 
bebeluși și copii. Risc de sufocare din cauza materialului de 
ambalare. Piesele mici pot fi înghițite! Copiii subestimează 
adesea pericolele! Țineți întotdeauna copiii departe de 
produs! Produsul nu este o jucărie! Atenție ⚠ ATENȚIE Pericol 
de arsuri! Setul de copt devine fierbinte în utilizare! Folosiți 
întotdeauna mănuși de protecție adecvate pentru a evita 
arsurile! · Nu tăiați niciodată direct pe tăvile de copt! · Nu se 
introduce în cuptorul cu microunde. · Lăsați întotdeauna setul 
de copt să se răcească înainte de a-l depozita!

SE
Säkerhetsanvisningar ⚠ VARNING Livs- och olycksrisk 
för småbarn och barn! För att undvika kvävningsrisk, håll 
förpackningsmaterial borta från spädbarn och barn. Risk 
för kvävning på grund av förpackningsmaterialet. Små delar 
kan sväljas! Barn underskattar ofta farorna! Håll alltid barn 
borta från produkten! Produkten är inte en leksak! Varning 
⚠ FÖRSIKTIGHET Risk för brännskador! Baksetet blir varmt 
vid användning! Använd alltid lämpliga skyddshandskar för 
att undvika brännskador! - Skär aldrig direkt på bakplåtarna! 
- Ställ inte in i mikrovågsugn. - Låt alltid baksetet svalna innan 
du ställer undan det!

BG
Бележки за безопасност ⚠ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕРиск 
за живота и злополука за бебета и малки деца!За 
да избегнете опасност от задушаване, дръжте 
опаковъчните материали далече от бебета и деца.
Риск от задушаване поради опаковъчния материал.
Малките части могат да бъдат погълнати!Децата често 
подценяват опасностите!Винаги дръжте децата далеч 
от продукта!Продуктът не е играчка!Внимание ⚠ 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕОпасност от изгаряне!Комплектът за 
печене се нагорещява при употреба! Винаги използвайте 
подходящи защитни ръкавици, за да избегнете 
изгаряния!· Никога не режете директно върху тавите за 
печене!· Не поставяйте в микровълнова фурна.· Винаги 
оставяйте комплекта за печене да изстине, преди да го 
приберете!

EE
Ohutusmärkused ⚠ HOIATUSOht laste elule ja tervisele! 
Lämbumisohu vältimiseks hoidke pakkematerjalid beebidest 
ja lastest eemal. Lämbumisoht pakkematerjalide tõttu. 
Lapsed võivad väikesed osad alla neelata! Lapsed alahindavad 
sageli ohte! Hoidke alati lapsed tootest eemal! Toode 
ei ole mänguasi! Tähelepanu ⚠ ETTEVAATUSTPõletuste 
oht! Küpsetuskomplekt läheb kasutamise ajal kuumaks! 
Kandke põletushaavade ennetamiseks alati sobilikke 
kaitsekindaid! · Ärge kunagi lõigake otse ahjuplaadil! · Ärge 
pange mikrolaineahju. · Laske küpsetuskomplektil alati enne 
hoiustamist jahtuda!

FI
Turvahuomiot ⚠ VAROITUSHengen- ja onnettomuusvaara 
vauvoille ja lapsille! Välttääksesi tukehtumisvaaran, 
pidä pakkausmateriaalit kaukana vauvoista ja lapsista. 
Tukehtumisvaara pakkausmateriaaleista. Pienet osat voivat 
joutua nieluun! Lapset usein aliarvioivat vaarat! Huomio! 
⚠ VAARAPalovammojen vaara! Leivontasarja kuumenee 
käytössä! Käytä aina sopivia suojahanskoja palovammojen 
välttämiseksi! · Älä koskaan leikkaa suoraan leivontalevyllä! 
· Älä laita mikroaaltouuniin. · Anna leivontasarjan jäähtyä 
ennen sen säilytykseen laittamista!

GR
Σημειώσεις ασφαλείας ⚠ ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗΚίνδυνος ζωής 
και ατυχήματος για νήπια και παιδιά!Για να αποφύγετε 
τον κίνδυνο ασφυξίας, κρατήστε τα υλικά συσκευασίας 
μακριά από μωρά και παιδιά.Κίνδυνος ασφυξίας λόγω 
υλικών συσκευασίας.Κίνδυνος κατάποσης μικρών μερών!Τα 
παιδιά συχνά υποτιμούν τους κινδύνους!Κρατάτε πάντα 
τα παιδιά μακριά από το προϊόν!Αυτό το προϊόν δεν είναι 
παιχνίδι!Προσοχή ⚠ ΚΙΝΔΥΝΟΣ Κίνδυνος εγκαυμάτων!Το 
σετ μαγειρικής γίνεται ζεστό κατά τη χρήση! Χρησιμοποιείτε 
πάντα κατάλληλα γάντια προστασίας για να αποφύγετε 
εγκαύματα!· Μην κόβετε ποτέ απευθείας στα ταψιά 
ψησίματος!· Μην τοποθετείτε σε φούρνο μικροκυμάτων.· 
Αφήνετε πάντα το σετ μαγειρικής να κρυώσει πριν το 
αποθηκεύσετε!

HR
Sigurnosne napomene ⚠ UPOZORENJEOpasnost po život i 
nezgode za djecu!Kako biste izbjegli opasnost od gušenja, 
materijale za pakiranje držite podalje od beba i djece.
Opasnost od gušenja zbog materijala za pakiranje.Sitni dijelovi 
mogu se progutati!Djeca često podcjenjuju opasnosti!Uvijek 
držite djecu dalje od proizvoda!Proizvod nije igračka!Pažnja 
⚠ OPREZOpasnost od opeklina!Set za pečenje postaje vruć 
tijekom upotrebe! Uvijek upotrebljavajte odgovarajuće 
zaštitne rukavice kako biste izbjegli opekline!· Nikada ne režite 
izravno na limovima za pečenje!· Ne stavljajte u mikrovalnu 
pećnicu.· Uvijek ostavite set za pečenje da se ohladi prije 
nego što ga spremite!

LV
Drošības norādījumi ⚠ BRĪDINĀJUMSDzīvības un nelaimes 
gadījumu risks zīdaiņiem un bērniem!Lai izvairītos no 
nosmakšanas briesmām, iepakojuma materiālus turiet 
drošā attālumā no zīdaiņiem un bērniem. Nosmakšanas 
risks, ko var radīt iepakojuma materiāls.Mazas detaļas var 
norīt!Bērni bieži vien nepietiekami novērtē briesmas!Bērniem 
vienmēr jāatrodas drošā attālumā no produkta! Produkts 
nav rotaļlieta! Uzmanību ⚠ PIESARDZĪBAApdedzināšanās 
risks!Lietojot cepšanas komplektu, tas kļūst karsts! Lai 
izvairītos no apdegumiem, vienmēr lietojiet piemērotus 
aizsargcimdus! - Nekad negrieziet tieši uz cepšanas paplātēm! 
- Nelieciet mikroviļņu krāsnī. - Pirms uzglabāšanas vienmēr 
ļaujiet cepšanas komplektam atdzist!

LT
Saugos pastabos ⚠ ĮSPĖJIMAS Gyvybės ir nelaimingų 
atsitikimų pavojus mažiems vaikams ir vaikams! Kad 
išvengtumėte uždusimo pavojaus, pakavimo medžiagas 
laikykite toliau nuo kūdikių ir vaikų. Pavojus uždusti dėl 
pakavimo medžiagos. Smulkias dalis galima praryti! Vaikai 
dažnai neįvertina pavojų! Visada saugokite vaikus nuo 
gaminio! Prekė nėra žaislas! Dėmesio ⚠ ATSARGIAI Nudegimų 
pavojus! Naudojant kepimo rinkinį įkaista! Visada mūvėkite 
tinkamas apsaugines pirštines, kad išvengtumėte nudegimų! · 
Niekada nepjaustykite tiesiai ant kepimo skardų! · Nedėkite į 
mikrobangų krosnelę. · Visada leiskite kepimo rinkiniui atvėsti 
prieš padėdami!

SK
Bezpečnostné pokyny ⚠ Varovanie Nebezpečenstvo 
ohrozenia života a úrazu batoliat a detí! Aby ste predišli 
nebezpečenstvu udusenia, uchovávajte obalové materiály 
mimo dosahu dojčiat a detí. Nebezpečenstvo udusenia 
spôsobeného obalovými materiálmi. Malé časti môžu byť 
prehltnuté! Deti často podceňujú nebezpečenstvo! Deti vždy 
udržujte v dostatočnej vzdialenosti od výrobku! Tento výrobok 
nie je hračka! Pozor ⚠ UPOZORNENIE Nebezpečenstvo 
popálenia! Súprava na pečenie sa pri používaní zohreje! 
Vždy používajte vhodné ochranné rukavice, aby ste predišli 
popáleniu! · Nikdy nekrájajte priamo na plechoch na pečenie! 
· Nevkladajte do mikrovlnnej rúry. · Súpravu na pečenie vždy 
nechajte vychladnúť, než ju odložíte!

SL
Varnostne opombe ⚠ OPOZORILONevarnost smrti ali nesreče 
za malčke in otroke!Da preprečite nevarnost zadušitve, 
hranite embalažni material stran od dojenčkov in otrok.
Nevarnost zadušitve zaradi embalaže.Majhne dele je mogoče 
pogoltniti!Otroci pogosto podcenjujejo nevarnosti!Otroke 
vedno zadržite stran od izdelka! The product is not a toy! 
Pozor ⚠ PREVIDNO Nevarnost opeklin! Pekač se med 
uporabo segreje! Vedno uporabljajte ustrezne zaščitne 
rokavice, da preprečite opekline! · Nikoli ne režite direktno 
na pekaču! · Ne postavljajte v mikrovalovno pečico. · Vedno 
počakajte, da se pekač ohladi, preden ga shranite!

IS
Öryggisskýringar ⚠ VIÐVÖRUN Lífshætta og slysahætta fyrir 
smábörn og börn! Til að koma í veg fyrir hættu á köfnun 
skaltu halda pökkunarefni í burtu frá ungbörnum og börnum. 
Hætta á köfnun vegna pökkunarefnis. Hægt er að kyngja 
smáhlutum! Börn vanmeta oft hættur! Haltu börnum alltaf 
frá vörunni! Þessi vara er ekki leikfang! Athugaðu ⚠ VARÚÐ 
Hætta á bruna! Baksturssettið verður heitt við notkun! 
Notaðu alltaf viðeigandi hlífðarhanska til að forðast bruna! 
· Skerðu aldrei beint á bakkana! · Ekki setja í örbylgjuofn. 
· Láttu baksturssettið alltaf kólna áður en þú geymir það í 
burtu!


